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 הקדמות – בכורות טוב יום תוספות

תוכל .אמ.כן. כמו הכתוב הסדר על בכורות סידר חולין אחר
ריםב( ) דבריוצאנבקרובכורוויצהרתירשדגנמעשבשערילאכו

 
 יג שמות
  לאמר אל־משה ה וידבר

הוא… לי ובבהמה באדם ישראל בבני כל־רחם פטר כל־בכור קדש־לי
  לך ונתנה ולאבתיך לך נשבע כאשר הכנעני אל־ארץ יהוה כי־יבאך והיה

  לה הזכרים לך יהיה אשר בהמה שגר וכל־פטר  לה כל־פטר־רחם והעברת
  תפדה בבניך אדם בכור וכל וערפתו תפדה ואם־לא בשה תפדה חמר וכל־פטר

  עבדים מבית ממצרים ה הוציאנו יד בחזק אליו ואמרת מה־זאת לאמר מחר בנך כי־ישאלך והיה
 אני על־כן בהמה ועד־בכור אדם מבכר מצרים בארץ כל־בכור ה ויהרג לשלחנו פרעה כי־הקשה ויהי
  אפדה בני וכל־בכור הזכרים רחם כל־פטר לה זבח
 {     }ס{ ממצרים ה הוציאנו יד בחזק כי עיניך בין ולטוטפת על־ידכה לאות והיה

 
Exodus 13 
 spoke further to Moses, saying, (2) “Consecrate to Me every male ה׳(1)
first-born; human and beast, the first [male] issue of every womb among 
the Israelites is Mine.” (11) “And when ה׳ has brought you into the land of 
the Canaanites, as [God] swore to you and to your fathers, and has given it 
to you, (12) you shall set apart for ה׳ every first issue of the womb: every 
male firstling that your cattle drop shall be ה׳’s. (13) But every firstling ass 
you shall redeem with a sheep; if you do not redeem it, you must break its 
neck. And you must redeem every male first-born among your children. (14) 
And when, in time to come, a child of yours asks you, saying, ‘What does 
this mean?’ you shall reply, ‘It was with a mighty hand that ה׳ brought us out 
from Egypt, the house of bondage. (15) When Pharaoh stubbornly refused to 
let us go, ה׳ slew every [male] first-born in the land of Egypt, the first-born 
of both human and beast. Therefore I sacrifice to ה׳ every first male issue of 
the womb, but redeem every male first-born among my children.’ (16) “And 
so it shall be as a sign upon your hand and as a symbol on your forehead 
that with a mighty hand ה׳ freed us from Egypt.” 
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תפדחדמבופדוי ,כאמר,ערכין, בפרשת חדש לבן המפורש
 
Sforno on Exodus 13:1-2 
בכור כל לי קדש (1) , they all have to be redeemed just as other sanctified items 
which cannot be used for their designated purpose can be redeemed; 
otherwise they are forbidden for secular use. This prohibition is spelled out 
in Deuteronomy 15,19 in the words שורך בבכור תעבוד לא , “you are not allowed 
to perform work with your firstborn ox.” The amount designated here by the 
Torah for redeeming a human being is the minimum applicable mentioned in 
connection with this legislation in chapter 27 in Leviticus. Whereas a fully 
mature male over 20 is valued at 50 shekel, the 30 day old infant is valued 
at 5 shekel. 
 

 
 י״ח החינוך ספר
)א(  א ת ׁ �   ת �   ל ץ     הְית, כְּלוֹמ ִּ ֶׁי לָדוכּש ְּ הַו הַנּוֹלָדִ

רִאשׁונֹ ָּ ב ַר � אֵ   ןֹ  ה� בּםֶ ָָה , אָ בּ      ב� ֵין מָה � ים ִ ׁ ל� אשֶ ֶּ נֶ , שׁ ֵׁם
.הוּא... לִי וּבַבְּהֵמָה בָּאָדָם ישְִׂרָאֵל בִּבְניֵ רֶחֶם כָּל פֶּטֶר בְּכוֹר כָל לִי קַדֶּשׁ (ב יג שמות)

)ב(      רָצה ז�י ֶׁ הַּשׁ .ֹש רַ ָּ לְזַכּוֹתֵניִתְב לַעֲשׂו מִצוְ ִׁ רֵאש ְּ רְיב ִּ פ     ַתַן  ה� יִ
 ְאֹל ָו ֹ,ו אְ  דָּ בָּעוֹ   שׁיְֶַּחל לָ ּ ש ְִתבָּר ָדי סֲ חַ בּ   יִן  אתֹו ,זֶה
יֶּ ׁ הָא וְטיְגִיַ טְרַָ  וֹל עְ בּ  ו�  עַ יִ  ְַמן ְחשָׂה יִ ,ו עְר  ֵא ר פִּ 
כְּ    דָ וּמִתתְנוִיּ ב רְהק מִ  מַכ וּ  ִ  בּ עְוֹד ַּנֵס �לְזֵכֶ  .ו ה
 ֹל ָשׂגָּדו ּעֶ לָנו    השֵַּׁם וֹרֵיבָּרַך� ְ םִ ,שׁכְ יַ וְהִצצְר   

 
 

 ג פרק במדבר
שהאל ה׳ בר)יא(
 יואלניחםטרורכל חתאלניוךיםאת תינהני)יב(

לי
ורכל לי כי )יג( עד דםאלורכל לי תייםרץורכל תיום
 ני יולי מה

 
 

 ר׳לי"רש"י
כי .וַאנֲהיא)א( יֵ מֵה ת יִ בָהזָכ הְיישרבמת ִּ ֶׁי רָאש ְׂ ֵׁרווֹתשׂוֹכְרִיִש לְש ּ ֶׁל ש
ַ הַבְּכו  ע זָכעַ"י�   ְַקחְ לּ ו ּ מו ְּ       יִ לְפ יְתָה ה� ָה ֶׁחוֹד שְ כּ בֹרוֹת, ו  נִפ 

"עֲ"זָ עָבְדוּ שֶׁלֹּא והְַלְויִּםִ  ז    (:קי"ב זבחים)וּ
 
Rashi on Numbers 3:12 
לקחתי הנה ואני (1)  AND I, BEHOLD I HAVE TAKEN [THE LEVITES FROM AMONG 
THE CHILDREN OF ISRAEL] — This means: And I — whence do “I” claim the 
right on them from among the children of Israel, that the Israelites should 
have to hire them (cf. Rashi on v. 8) for My service? It is through the 
firstborn — to whom I surely have a title — that I have a claim on them (the 
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Levites) and so I take them in their (the firstborns’) stead. For originally the 
service (the priestly functions) was performed by the firstborn, but when 
they (the Israelites and among them their firstborn too) sinned by 
worshipping the golden calf they became disqualified, and the Levites who 
had not worshipped the idol were chosen in their stead. 
 

 
 הקדמות – בכורות ישראל ארץ משנת

:מדבר: הכתוב בכורות בשלושה
 אדם בכור .1
 טמאה בהמה בכור .2
 טהורה בהמה בכור .3
 

 כב פרק שמות
 תן יךורחרלא עךתך)כח(
כן )כט( שה  נו ניוםמועם יהיםעתנךרך

 
 כז פרק ויקרא
וראך )כו( שישלא מהה׳כרשר ה׳שה אם וראם תוי
כךדהאהמהאם)כז(   אםיותוסף כרֵללא

 
 יח פרק במדבר

 לך יהמהדםה׳בושרשרכלחםטרכל )טו( את דהֹהאך
אהמהוראתדםור
רהיםדשקליםשתסףכךדהדשבןיו)טז(
את הם דשדהלא עז וראו שבוראו ורוראך )יז( בחעל ֹקמם

ֹחיחשהירבםאת
לך יןוקפהזהלך יהרם)יח(

 
 לד פרק שמות
כללי חםטרכל )יט( ורטרָרנך
יואהךרלוהאםההרר)כ(
 

 כב פרק שמות
 תן יךורחרלא עךתך)כח(
כן )כט( שה  נו ניוםמועם יהיםעתנךרך

 
 יח פרק במדבר

את דהדהאך לך יהמהדםה׳בושרשרכלחםטרכל )טו(
אהמהוראתדםור
רהיםדשקליםשתסףכךדהדשבןיו)טז(
את הם דשדהלא עז וראו שבוראו ורוראך )יז( בחעל ֹקמם

ֹחיחשהירבםאת
לך יןוקפהזהלך יהרם)יח(

 



 טו פרק דברים
 יךה׳ישכרנךרךלדשרורכל )יט( לא רךֹרֹד לא
ורֹז
ה׳ררםההוך׳י)כ(

 סחוםבו יהכי)כא( ה׳נולא רע וםכל וראו
בידוורמאנויך)כב(

 
 יד פרק דברים

שרשם מוכןחרשרוםיךה׳ נילת)כג( שךנך  רך
כל יךה׳ את אהמדעןנךרךֹת
 בהמה מעשר

 
 כז פרק ויקרא

שא׳ץיץעץרל)ל(
)לא( ישאלֹלאם ורו סףת
כל אןקרשרכל)לב( דשיהריבטחתֹרשר
לא דשיהתוואיהנומראםנולארעוביןקרלא )לג(

 
 

 ,תורה, משנה
)א(    ת    � ׁה  ל �  ר  ם ם �  ן � ם �    ן �  ה ה �  ן  ֵּן ר. ב
הָי ֶׁ לֵמִש ְׁ ֵּש הָיב ֶׁ טְרֵפוש    ר)  יג  " ת כָל ּבְּכ  פ ּלָ כ     רחֶֶם
  י� נֵי   רָאֵל �  ם ה." הֵמָ

)ד(      ה ׁ �   ר �  ה  ה  יר  ה   ַּק) ד� ׁ ת  יו
ְדּ קַ תּ ל"       ֹׁו ה�םִ יש ִּ מדְ  מֵארֵי   ּ ו 
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